
Une compréhension commune  
de la résilience

Bien que le concept de résilience ne soit pas nouveau, les 

GpEDWV� VXU� OD� UpVLOLHQFH� GRLYHQW� FODUL¿HU� GH� TXRL� O¶RQ� SDUOH�
ORUVTXH�O¶RQ�HPSORL�FH�WHUPH��/HV�UpSRQVHV�j�GHX[�TXHVWLRQV�
VLPSOHV� SHUPHWWHQW� G¶DSSRUWHU� GHV� pOpPHQWV� LPSRUWDQWV� GH�
FRPSUpKHQVLRQ��'¶XQH� SDUW�� GH� la résilience de qui parle-

W�RQ�"�/D�UpVLOLHQFH�FLEOH�DYDQW�WRXW� OHV�JURXSHV�HW� LQGLYLGXV�
OHV� SOXV� YXOQpUDEOHV�� F¶HVW� j� GLUH� OHV� SOXV� SDXYUHV� GHV�
SDXYUHV�� OHV� IHPPHV� HW� OHV� HQIDQWV� DLQVL� TXH� OHV� IHPPHV�
HQFHLQWHV�HW�DOODLWDQWHV��OHV�SHUVRQQHV�kJpHV�HW�OHV�SHUVRQQHV�
KDQGLFDSpHV��'¶DXWUH�SDUW��de la résilience à quoi�V¶DJLW�LO"�/HV�
ULVTXHV�OHV�SOXV�SUpRFFXSDQWV�RQW�WUDLW�DX[�FKRFV�FOLPDWLTXHV�
HW� pFRQRPLTXHV� DLQVL� TX¶DX[� FRQÀLWV� HW� DX[� pSLGpPLHV� ±�
FHSHQGDQW�GH�QRXYHDX[�ULVTXHV�SRXUUDLHQW�VXUJLU�j�O¶DYHQLU��

6¶DSSX\DQW�VXU�OHV�Gp¿QLWLRQV�TXL�RQW�pWp�SDUWDJpHV�DX�FRXUV�
GHV� GLVFXVVLRQV�� OD� UpVLOLHQFH� SHXW� rWUH� Gp¿QLH� FRPPH� ³OD�
FDSDFLWp�G¶XQ�SD\V��G¶XQH�FRPPXQDXWp�RX�G¶XQ�PpQDJH�j�
DQWLFLSHU��UpSRQGUH��IDLUH�IDFH�HW�j�VH�UHPHWWUH�GHV�HIIHWV�GH�
FKRFV�RX�GH�FKDQJHPHQWV�G¶XQH�PDQLqUH�UDSLGH�HW�HI¿FDFH��
WRXW� HQ� PDLQWHQDQW� RX� DPpOLRUDQW� VD� TXDOLWp� GH� YLH�� VHV�
VWUXFWXUHV�� IRQFWLRQV� HW� LGHQWLWpV� HW� VDQV� FRPSURPHWWUH� OH�
PDLQWLHQ� RX� O¶DPpOLRUDWLRQ� GH� OHXUV� TXDOLWp� GH� YLH� DFWXHOOH��
VWUXFWXUHV��IRQFWLRQV��LGHQWLWpV���HW��VDQV�FRPSURPHWWUH�OHXUV�
SHUVSHFWLYHV�j�ORQJ�WHUPH´�

Conférence sur la 
résilience aux crises 
alimentaires et 
nutritionnelles au Tchad

Compte-Rendu 

(1)  parvenir à une compréhension commune  
  de la résilience; 

(2)  fournir un forum aux parties prenantes   
  pour encourager l’échange d’enseignements,  
  d’idées, d’expériences autour de la   
  résilience et concernant les problèmes  
  et contraintes rencontrées à ce sujet; et 

(3)  susciter plus d’intérêt de la part des   
  bailleurs de fonds envers les investissements  
  dans le domaine de la résilience    
  communautaire afin de lutter contre la   
  pauvreté et la vulnérabilité au Tchad.

Introduction

Ce compte-rendu est un résumé des discussions et des 
conclusions de la conférence sur la résilience aux crises 
alimentaires et nutritionnelles, qui a eu lieu à N’Djamena, 
au Tchad, du 11 au 12 Décembre 2013. La conférence a 
fait suite à une table ronde sur la résilience aux crises 
alimentaires et nutritionnelles qui s’est tenue à Dublin 
en Irlande, en Mars 2013.

3OXV� GH� ��� SDUWLFLSDQWV� RQW� DVVLVWp� j� OD� FRQIpUHQFH� \�
FRPSULV� GHV� UHSUpVHQWDQWV� GX� JRXYHUQHPHQW� GX�7FKDG� HW�
GX�1LJHU��GHV�RUJDQLVDWLRQV�QRQ�JRXYHUQHPHQWDOHV� ORFDOHV�
HW� LQWHUQDWLRQDOHV� �21*V��� GHV� GLIIpUHQWHV� RUJDQLVDWLRQV�
des Nations Unies (ONU), de bailleurs de fonds, dont la 

&RPPLVVLRQ� HXURSpHQQH� �&(�� HW� OH� 'pSDUWHPHQW� SRXU� OH�
GpYHORSSHPHQW�LQWHUQDWLRQDO��'),'��GX�5R\DXPH�8QL��DLQVL�
TXH�GHV�FKHUFKHXUV�XQLYHUVLWDLUHV�LQWHUQDWLRQDX[�

/HV�REMHFWLIV�GH�OD�FRQIpUHQFH�pWDLHQW�OHV�VXLYDQWV��



$X� JUp� GHV� GLVFRXUV�� SUpVHQWDWLRQV� HW� GLVFXVVLRQV� VXU� OD�
UpVLOLHQFH�DX�QLYHDX�PRQGLDO� WRXW�FRPPH�GDQV� OH�FRQWH[WH�
GX�7FKDG��GLIIpUHQWV�SRLQWV�G¶DFFRUG�RQW�pPHUJp��

,QYHVWLU� GDQV� OD� UpVLOLHQFH� DX[� FULVHV� DOLPHQWDLUHV� HW�
QXWULWLRQQHOOHV�VH�MXVWL¿H�SOHLQHPHQW�VXU�OH�SODQ�pFRQRPLTXH��
VRFLDO� HW� KXPDQLWDLUH�� HQ� SDUWLFXOLHU� HQ� FH� TXL� FRQFHUQH�
OHV� FRPPXQDXWpV� YXOQpUDEOHV� YLYDQW� GDQV� XQ� FRQWH[WH� GH�
FULVHV�FKURQLTXHV�/D�PHLOOHXUH�IDoRQ�G¶pTXLOLEUHU�DSSURFKHV�
G¶LQWHUYHQWLRQ�G¶XUJHQFH�HW�GH�GpYHORSSHPHQW�TXL�VRQW�SDUIRLV�
FRQWUDGLFWRLUHV��HW�G¶DWWHLQGUH�OHV�REMHFWLIV�GH�GpYHORSSHPHQW�
j� ORQJ�WHUPH�HVW�GH�FRQVROLGHU� OD�UpVLOLHQFH��/HV�SROLWLTXHV�
GH�GpYHORSSHPHQW�HW�KXPDQLWDLUHV�GRLYHQW�DOOHU�DX�GHOj�GH�
OHXUV� FRPSDUWLPHQWDOLVDWLRQ� HW� LQYHVWLU� GDQV� OD� SUpYHQWLRQ�
RX�O¶DWWpQXDWLRQ�GHV�ULVTXHV���FH�TXL�UHTXLHUW�OD�FROODERUDWLRQ�
HQWUH�OHV�DFWHXUV�GH�GpYHORSSHPHQW�HW�G¶XUJHQFH�

/D�SURJUDPPDWLRQ�SRXU�OD�UpVLOLHQFH�HVW�D[pH�VXU�O¶REWHQWLRQ�
GH� UpVXOWDWV� SOXW{W� TXH� VXU� XQ� HQVHPEOH� G¶DFWLYLWpV�
SUpGp¿QLHV�� (OOH� FLEOH� GHV� JURXSHV� RX� GHV� SRSXODWLRQV�
VSpFL¿TXHV�� OHV� SOXV� SDXYUHV� HW� OHV� SOXV� YXOQpUDEOHV��
QRWDPPHQW� OHV� IHPPHV�� HW� VRXWLHQ� GRQF� O¶pJDOLWp� GHV�
JHQUHV��$¿Q�G¶DYRLU�XQ�LPSDFW��OHV�SROLWLTXHV�HW�SURJUDPPHV�
YLVDQW�j�FRQVROLGHU� OD�UpVLOLHQFH�GRLYHQW�rWUH�PXOWLVHFWRULHOV�
HW�SDU�FH�ELDLV�� UHÀpWHU� OD�QDWXUH�PXOWLGLPHQVLRQQHOOH�GH� OD�
SDXYUHWp��LQFOXDQW�GHV�WKqPHV�DXVVL�YDULpV�TXH���OD�VpFXULWp�
DOLPHQWDLUH��OHV�PR\HQV�GH�VXEVLVWDQFH��OD�VDQWp��OD�QXWULWLRQ��
O¶HDX��K\JLqQH�HW�DVVDLQLVVHPHQW��O¶pGXFDWLRQ�HW�OD�SURWHFWLRQ�
VRFLDOH�� HW� GRLYHQW� LPSOLTXHU� WRXWHV� OHV� SDUWLHV� SUHQDQWHV�
�JRXYHUQHPHQW��FRPPXQDXWpV�FLEOHV��VRFLpWp�FLYLOH��VHFWHXU�
SULYp��21*V��218�HW�EDLOOHXUV�GH�IRQGV��

Echange d’enseignements et 
d’expériences

/HV�SROLWLTXHV�HW�SURJUDPPHV�GH� UpVLOLHQFH� UHTXLqUHQW�XQH�
DQDO\VH� GHV� FDXVHV� VRXV�MDFHQWHV� GH� OD� SDXYUHWp� D¿Q� GH�
V¶DWWDTXHU�j�FHOOHV�FL�SOXW{W�TX¶j�OHXUV�V\PSW{PHV��/¶DQDO\VH�
GX�FRQWH[WH�HW� OD�FRQFHSWLRQ�SDUWLFLSDWLYH�GHV�SURJUDPPHV�
VRQW� FUXFLDOHV� D¿Q� GH� JDUDQWLU� GHV� VROXWLRQV� DGDSWpHV� DX�
FRQWH[WH�ORFDO�DLQVL�TXH�SRXU�YDORULVHU�OHV�VWUDWpJLHV�ORFDOHV�GH�
UpVLOLHQFH��(Q�RXWUH��LO�HVW�HVVHQWLHO�GH�PHVXUHU�HW�G¶LGHQWL¿HU�
FH�TXL� IRQFWLRQQH�� HW� GH� VXLYUH� OHXU� UHSURGXFWLRQ�j�JUDQGH�
pFKHOOH��D¿Q�GH�FRQVROLGHU�OD�UpVLOLHQFH�GH�PDQLqUH�GXUDEOH�

/D� SURJUDPPDWLRQ� GH� OD� UpVLOLHQFH�� \� FRPSULV� OD� UpGXFWLRQ�
GHV�ULVTXHV�GH�FDWDVWURSKHV��GRLW�rWUH�IDLWH�HQ�FRRUGLQDWLRQ�
DYHF� OHV� VWUXFWXUHV� HW� LQVWLWXWLRQV� H[LVWDQWHV�� FH� TXL� LQGXLW�
OH� UHQIRUFHPHQW� GH� OHXUV� FDSDFLWpV�� pJDOHPHQW� HQ� WHUPHV�
G¶LQWHUYHQWLRQ� UDSLGH� VL� QpFHVVDLUH�� /D� FRRUGLQDWLRQ� HVW�
HVVHQWLHOOH� SRXU� pYLWHU� OHV� GRXEOHV� HPSORLV�� OD� FUpDWLRQ� GH�
VWUXFWXUHV� SDUDOOqOHV� HW� D¿Q� G¶DVVXUHU� O¶DSSURSULDWLRQ� GHV�
DFWLYLWpV�SDU�O¶(WDW�HW�OHV�FRPPXQDXWpV�

/H� JRXYHUQHPHQW� GX�1LJHU� D� SX� SDUWDJHU� VRQ� H[SpULHQFH�
DYHF�O¶LQLWLDWLYH�³/HV�1LJpULHQV�1RXUULVVHQW�OHV�1LJpULHQV´���1���
/¶LQLWLDWLYH� �1�HVW� IRQGpH� VXU� XQH�DSSURFKH� LQWHUVHFWRULHOOH�
HW� PXOWL�DFWHXUV�� EDVpH� VXU� OH� GLDORJXH� SROLWLTXH� HW�
SURJUDPPDWLTXH� j� O¶pFKHOOH� FRPPXQDOH�� GpSDUWHPHQWDOH��
UpJLRQDOH� HW� QDWLRQDOH�� 'H� FH� IDLW�� OHV� G\QDPLTXHV�
LQVWLWXWLRQQHOOHV�VRXWHQDQW�OD�UpVLOLHQFH�DX[�FULVHV�DOLPHQWDLUHV�
HW�QXWULWLRQQHOOHV�VH�WURXYHQW�UHQIRUFpHV�j�WRXV�OHV�QLYHDX[��
/¶$OOLDQFH� *OREDOH� ,QLWLDWLYH� SRXU� OD� 5pVLOLHQFH� �$*,5�� IXW�
LQFRUSRUpH�GDQV�O¶LQLWLDWLYH��1�D¿Q�GH�UHQIRUFHU�OHV�OLHQV�HQWUH�
OHV�SURJUDPPHV�HW�OHV�SROLWLTXHV�G¶LQWHUYHQWLRQ�G¶XUJHQFH��GH�
UHGUHVVHPHQW�HW�GH�GpYHORSSHPHQW��/HV�DVSHFWV�LQQRYDQWV�
GH� O¶LQLWLDWLYH� FRPSUHQQHQW� XQ� V\VWqPH� G¶DOHUWH� SUpFRFH�
FRPPXQDXWDLUH�HW�SDUWLFLSDWLYH�DLQVL�TX¶XQ�HIIRUW�SRXU�RIIULU�
GHV�VHUYLFHV�LQWpJUpV�DX�QLYHDX�ORFDO��UHFRXYUDQW�O¶DJULFXOWXUH��
OH�SDVWRUDOLVPH��OD�QXWULWLRQ�HW�OHV�DFWLYLWpV�HQYLURQQHPHQWDOHV�
D\DQW�WUDLW�j�OD�UpVLOLHQFH��

Le paysage semi-aride du village 

de Fagatar, dans l’Est de la région 

Dar Sila, Tchad.
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Animatrice communautaire, Aicha Ousmane, 

lors d’une formation avec les membres de la 

communauté, sur les aliments enrichis en Vitamine 

A et sur la nutrition pour les mères et les enfants à 

Fagatar dans l’Est de la région Dar Sila, Tchad.
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Résultats de la conférence

/H�7FKDG�HVW�DX�WRXW�GpEXW�GH�VRQ�SURFHVVXV�GH�FRQVROLGDWLRQ�
GH� OD� UpVLOLHQFH� DX[� FULVHV� DOLPHQWDLUHV� HW� QXWULWLRQQHOOHV��
HW� GH� UHQIRUFHPHQW� GHV� SROLWLTXHV� SXEOLTXHV� HW� GHV�
SURJUDPPHV� LQWpJUpV��9RLFL� OHV� TXDWUH� SULQFLSDX[� UpVXOWDWV�
GH�OD�FRQIpUHQFH�

�� /HV� GLVFXVVLRQV� RQW� SHUPLV� GH� SDUYHQLU� j� XQH�
FRPSUpKHQVLRQ�FRPPXQH�GH�FH�TXH�VLJQL¿H�OD�UpVLOLHQFH�
FRPPXQDXWDLUH�DX[�FULVHV�DOLPHQWDLUHV�HW�QXWULWLRQQHOOHV�
GDQV�OH�FDGUH�GX�7FKDG��DX�QLYHDX�GX�JRXYHUQHPHQW��GHV�
GRQDWHXUV��GH�OD�VRFLpWp�FLYLOH�HW�GHV�PLOLHX[�XQLYHUVLWDLUHV�

�� /HV� HQVHLJQHPHQWV� WLUpV� G¶H[SpULHQFHV� PHQpHV� GDQV�
OHV� UpJLRQV� GX� 6DKHO� HW� GH� OD� &RUQH� GH� O¶$IULTXH� RQW�
pWp� SDUWDJpV�� WRXW� FRPPH� RQW� pWp� LGHQWL¿pV� OHV� Gp¿V�
HW� RSSRUWXQLWpV� SRXU� FRQVWUXLUH� OD� UpVLOLHQFH� DX[� FULVHV�
DOLPHQWDLUHV�HW�QXWULWLRQQHOOHV�

�� /¶LGpH� G¶pODERUHU� XQH� VWUDWpJLH� QDWLRQDOH� GH� VpFXULWp�
DOLPHQWDLUH�HW�GH�QXWULWLRQ��QRQ�VHXOHPHQW�SRXU�DPpOLRUHU�
OD� UpVLOLHQFH� GX� SD\V� IDFH� DX[� FULVHV� DOLPHQWDLUHV� HW�
QXWULWLRQQHOOHV�PDLV�DXVVL�HQ�YXH�G¶HQJDJHU�OH�SD\V�GDQV�
GHV�SURFHVVXV�HW�SROLWLTXHV�LQWHUQDWLRQDOHV�WHOV�TX¶$*,5�HW�
681��D�pWp�LGHQWL¿pH��/HV�SDUWLFLSDQWV�RQW�FRQYHQX�TX¶XQH�
VWUDWpJLH�QDWLRQDOH�RIIULUDLW�XQH�EDVH�SRXU�SHUPHWWUH�DX[�
SDUWLFLSDQWV�GH�SURJUDPPHV�GH�UpVLOLHQFH�G¶pODERUHU�OHXUV�
DFWLYLWpV�DX�VHLQ�G¶XQ�FDGUH�ORJLTXH�

�� /HV� SDUWLFLSDQWV� GH� OD� FRQIpUHQFH� VH� VRQW�PLV� G¶DFFRUG�
VXU� O¶LPSRUWDQFH� GH� FUpHU� GHV� V\VWqPHV� GH� SDUWDJH�
G¶LQIRUPDWLRQ�IRUPHOV�HW� LQIRUPHOV�D¿Q�G¶�HQFOHQFKHU�XQH�
G\QDPLTXH� GH� FKDQJHPHQW� DXWRXU� GH� O¶LQWpUrW� SRXU� OHV�
TXHVWLRQV�GH�UpVLOLHQFH�



���/H���0DUV�������OH�3UHPLHU�0LQLVWUH�D�VLJQH�OH�GpFUHW�1R������35�30������Gp¿QLVVDQW�XQ�QRXYHDX�³'LVSRVLWLI�1DWLRQDO�GH� 
� 3UpYHQWLRQ�HW�GH�*HVWLRQ�GHV�&ULVHV�$OLPHQWDLUHV�HW�1XWULWLRQQHOOHV´�TXL�LQFOXW�WRXWHV�OHV�SDUWLHV�SUHQDQWHV�FRQFHUQpHV�
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Pour plus d’information sur la conférence, veuillez écrire à chad.cd@concern.net 

Recommandations de la conférence

Gouvernement

• Formaliser les processus de prise de 
décision, de consultation et de mise 
en œuvre d’une approche nationale de 
résilience.

• Utiliser la plateforme de CASAGC1  pour 
mener à bien les initiatives de résilience, 
tout en renforçant ses capacités 
institutionnelles et en y incluant toutes 
les parties prenantes. 

• Augmenter l’allocation des ressources 
nationales pour les projets de 
consolidation de la résilience.

• Poursuivre le processus de mise en 
œuvre d’un système national d’alerte 
précoce.

Société civile

• Renforcer et définir les structures de 
la société civile afin de promouvoir les 
synergies et de favoriser une plus grande 
participation aux activités de résilience à 
l’échelle nationale.

• Accroître la participation des femmes afin 
de faire en sorte que l’égalité en genre 
soit bien traitée.

• Mobiliser et sensibiliser les 
communautés pour accroître leur 
compréhension de la résilience et des 
initiatives nationales en la matière.

• Coordonner les activités de plaidoyer 
et d’influence avec les autres acteurs 
(ONGs, institutions, etc.).

Les partenaires techniques  
(ONGs et agences des Nations Unies)

• Améliorer la coordination entre les 
parties prenantes afin d’avoir un plus 
grand impact.

• Assurer une plus grande cohérence en 
termes d’approches et une meilleure 
compréhension de la résilience.

• Sensibiliser les communautés aux 
initiatives de résilience. 

• Soutenir et renforcer la capacité des 
ONGs locales et des groupes de la société 
civile.

• Inclure le secteur privé dans les 
initiatives de résilience.

• Documenter et partager les analyses de 
contexte, les évaluations des besoins, les 
expériences et les meilleures pratiques 
relatives à la résilience.

Les bailleurs de fonds

• Engager un dialogue avec le 
gouvernement et le soutenir dans la mise 
en œuvre d’AGIR, de SUN et d’initiatives 
similaires.

• Améliorer les activités et processus 
de coordination pour favoriser le 
financement d’initiatives pertinentes 
autour de la résilience au Tchad.

• Mobiliser davantage de ressources, en 
particulier sur le long-terme, afin de 
financer des initiatives de résilience.


